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Mat - Réactions / Mast - Reaktionskrafte / Mast - Reactions / Mastil - Reacciones / Torre - Reazioni
Tramo - Reacg¢des / PeakLms onop MayTbl
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Ancrages / Verankerungen / Anchorages / Anclajes / Ancoraggi
Ancoragem / AHKepa

H(m) > 205,5m

205,5m
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Courbes de charges / Lastkurven / Load curves / Curvas de cargas / Curve di carico

Curvas de carga / KpuBble Harpy3ok

-l

55m 275 » 141 15 17 20 22 245 27 30 32 35 37 40 42 45 47

ravan _-----»3 2,65 2,45 2,2 2,05 185 175 16 15
50m 275 » 15,8 20 2 25 274302 32 35 37 40 42 45 47
v _-----3 28 25 235215 2 185 175
45m 2,75 » 165 17 20 22 25 27 287 317 35 37 40 42 45 m
was NG 5781 28 2 BEI BB 3 265 25 225 215 195 ¢
40m 275 » 67 17 20 22 25 27 291 321 35 37 40 m

wos [N S8 MBS BEINES- 3 27 255 23 ¢

/M 275 » 7 20 22 25 27 29,5325 35 m

wor [N o A A EANES- 3 275 ¢

30m 275 » 72 20 2 25 27 30 m

was 65 4538 34 3 t

2lm 275 » 72 20 2 25 m

wan [EN N s s
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Lest de base / Grundballast / Base ballast / Lastre de base / Zavorra di base
Lastro da base / ba3zoBbln bannact

2C2030 H(m) ]383 30,8 203
v N J1s M=(t) | 75 | 50 | 50
LCZitm ZD 2030 H(m) |383 30,8 203
v o Az ) [JeolIEsEs
7C4230 H(m) | 427 393 293 193
v «@ M=) | 80 | 60 [ 45 45
"C?tm ZD 4230 H(m) | 481 447 397 297 197
v @ A=) | 80 70 | 60 | 45 | 45
Vi S41A H(m) |543 493 443 393 343 293 243 193 143
1,6m @ d=(0) |14 84 60 42 42 42 42 36 36

Poids de fleche & lest de contre-fleche / Auslegergewicht & Gegenauslegerballast / Jib weight & counter-jib ballast / Peso de flecha y lastre
de contra-flecha / Peso del braccio & zavorra di contro-braccio / Peso da lanca & lastro da contra lanca
Bec cTpenbl 1 6annact KOHTp-CTpenbl

Aavan (kg) - 25 LVF iy
(+/-5%)
A AN 0 I R || A I 3600 kg 1100 kg A= (kg)
55m 7660 7540 7830 3 6 17400
50 m 7465 7340 7635 3 5 16300
45m 7225 7105 7400 3 4 15200
40m 6935 6810 7100 3 3 14100
35m 6585 6465 6750 3 2 13000
30m 6330 6210 6500 3 1 11900
25 m 6045 5925 6215 3 0 10800
CAU - 3600 kg CAV - 1100 kg
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Encombrement et poids / Abmessungen und Gewicht / Dimensions and weight / Dimensiones y peso / Ingombro e peso

dimensoes e pesos / rabapuTHble pa3mepbl 1 BeC

Partie tournante / Drehender Kranteil / Slewing crane part / Parte giratoria
Parte rotante / Parte rotativa / MoBOpPOTHas 4aCTb : FAVAW 55 m -LIJ!,I«L,LEJ—GZS LVF

Partie tournante / Drehender Kranteil / Slewing crane part

Parte giratoria / Parte rotante / Parte rotativa L(m) I (m) h (m) (+ /'fgsa/)

MoBopoTHas 4acTb °

Contre-fléeche / Gegenausleger ® /1.2m 1,96 2,5 2,47 5580

Counter-jib / Contra-flecha /1.2m 1,96 2,5 2,47 5360

Controbraccio / Contra-lanca @ (/11,6 m 1,96 2,5 27 5730

KoHTp-CTpena M.6m 1,96 25 2,7 5510

Cabine / Kabine ] 4 %jh

Cab/ Cabina =] Ultra

Cabina/ Cabina e View 315 1.98 3.67 995

KabuHa

Elément de fleche / Auslegerelement @

Jib section / Elemento de flecha

Elemento di braccio / Elemento de lanca 25 LVF 10,6 2,68 2.6 3515

Cekums cTpenbl 7DVF

Elément de fleche / Auslegerelement @ 518 1,05 1,9 390

Jib section / Elemento de flecha @ 517 1,05 1,89 360

Elemento di braccio / Elemento de lanca ® 5,16 1,05 1,89 355

Cekums cTpenbl 517 1,05 117 240

Elément de fleche / Auslegerelement

Jib section / Elemento de flecha

Elemento di braccio / Elemento de lanca @ 10.2 1.05 234 1165

Cekums cTpenbl

Elément de fleche / Auslegerelement

Jib section / Elemento de flecha @ 518 1,05 2,32 480

Elemento di braccio / Elemento de lanca @ 517 1,05 1,88 300

Cekums cTpesbl

Elément de fleche / Auslegerelement

Jib section / Elemento de flecha

Elemento di braccio / Elemento de lanca @ > 1.05 17 200

Cekumsa cTpenbl

Treuil de levage (+ cable) / Hubwerk (+ Seil)

;i%;trlg%\i/\;g”c:\lgnzzﬁa/(E/Ifi%aer;lsmo de elevacion (+ cabo) 25 LVF 133 0.7 0.72 765

Guincho de elevacao (+ cabo) 33LVF 1.37 0,92 0.89 950

MoabemHas nebéaka (+ kaHaTom)

Chariot / Laufkatze M m

Trolley / Carrello .

Carro / Carro-distribuidor 6t 1.58 133 0.87 260

Tenexka

Moufle / Hubflasche

Pulley block / Aparejo M"I-» m 09 023 141 290

Bozzello / Cadernal 6t

Monucnact

Chariot / Laufkatze L[I,J LJ

Trolley / Carrello s

Carro / Carro-distribuidor 6t 139 1.26 0.95 25

Tenexka

Chariot / Laufkatze Uit e 1.26 0,95 215

Trolley / Carrello 6t

Carro / Carro-distribuidor u

Tenesxka 1t 1,51 13 0,95 235
1,

Moufle / Hubflasche h EU - 1,26 0.27 1,53 250

Pulley block / Aparejo t

Bozzello / Cadernal U

Monmncnact | Tt 0,79 0,17 1,36 130
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Pyl6ne / Kranturm / Crane tower

Mastil / Torre / Torre L) | 1) | h(m) | /'fgso/)
BawHs KpaHa i
Cage de télescopage / Teleskopwagen

Telescopic cage/JauIa'de telgscopaje 71.6m m2 3,94 3,58 5865
Gabbia di telescopaggio / Gaiola de telescopagem

LIS TeIeCKONMpoBaHWs KpaHa

K40/K40

Mat de télescopage / Teleskopiermast

Telescoping mast / Tramo de telescopaje J.em 2,21 2] 2,06 1455
Elemento di telescopaggio / Tramo de Telescopagem

MauTa /15 TeneckonmpoBaHus

K 437B 10,21 1,67 1,62 3450
KM 437E m1'6 m 10,21 1,62 1,62 3215
K 437A (1.6 m 5,21 1,67 1,62 1850
K 439A [/1.6m 5,21 1,67 1,62 2230
K437C mLG m 3,45 1,67 1,62 1360
S 28ES-2 10,75 1,26 1,26 3420
SR 26E-2 1.2m 10,75 1,27 127 2875
SR 28ER-2 10,75 1,27 1,27 4105
SR 25F-2 11.2m 7,75 13 13 2000
K40/120-2

Mat raccord / Verbindungsmast h

Connecting mast / Tramo unién 16/12m 2,94 2,06 2] 2100
Elemento raccordo / Tramo raccord Y

MepexoaHas ma4yta

Pieds de scellement / VerankerungsfuRe

Fixing angles / Pie de empotramiento P12 0,49 049 112 165
Montante da annegare / Angulos fixadores P12ER 038 0.8 1.31 500
aHKepa P 41A 0,37 0,37 114 135
Mat-chassis / Grundmasteinheit - 3

Basic mast unit / Tramo-chasis i

Elemento base / Tramo-chassis i E SAA 3.63 1,96 2,08 2965
MauTa 415 KpenaeHus K Wwaccu L

Haubans / Mastabstutzungen

Struts / Tornapuntas

Puntoni / Escoras S41A 3,18 0,26 0,24 225
PacTskka

Sommier / Unterwagenhalfte

Half-bearer / Testero

Testata / Estrutura base SHA >.08 0.6 178 1145
TpaBepca

Bras de croix / Fundamentkreuztrager ZC2030 5,63 0,82 116 1500
Cross girder / Brazo en cruz ZD 2030 6,62 0,82 116 1690
Braccio croce / Brago da cruz ZC 4230 5,64 0,82 1,05 1590
MonepeyHas 6anka ZD 4230 6,63 0,82 1,05 1830
Bras de croix / Fundamentkreuztrager ZC2030 5,63 0,47 1,45 1735
Cross girder / Brazo en cruz ZD 2030 6,62 0,47 1,45 1930
Braccio croce / Braco da cruz ZC 4230 5,64 0,47 1,33 1895
MonepeyHas 6anka ZD 4230 6,63 0,47 134 2135
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Mécanismes / Triebwerke / Mechanisms / Mecanismos / Meccanismi
Mecanismos / MexaHn3Mbl

ch-PS @/
- W
400V -50 Hz hp KW 7)
25LVF15 ' 2 18 | 278m
6 Optima
v 33LVF15 3 2 | 305m
Optima
N B 7DVF4 | m/min 0—-79 6,5 48
tr/min
= RVF 152
O) - U/min 0-038 2x55 | 2x4
~ Optima+ rpm
S41A RT 443
«@» T Al-2V m/min 15-30 4x5 | 4x37
R=10m
ZC 2030 )
RT 224 m/min 25 2x4 | 2x2,9
«@»> IIIT
ZC 4230
ZD 2030 )
7D 4230 RT 324 m/min 12,5-25 2x7 | 2x52
«@»> IIIT
@k 1EC 60204-32
25 LVF : 34 kVA
400V (+10% -10%) 50 Hz
33LVF:40 > 27kVA (5)
ch-PS
480V - 60 Hz U] UU' - KW @,;('
2
25 LVF15 8.5 35 25 18 | 278m
6 Optima
v 33LVF15 33 22 | 305m
Optima
N B 7DVF4 | m/min 0—-79 6,5 48
tr/min
= RVF 152
0 - U/min 0—038 2x55 | 2x4
~ Optima+ rpm
S41A RT 443
@ ITIT|  Al-2V m/min 18-36 4%6 | 4x4,4
@®| R210m
ZC 2030 )
RT 224 m/min 30 2x4,8 | 2x3,5
«@»> IIIT
ZC 4230
ZD 2030 )
7D 4230 RT 324 m/min 15-30 2x8,4 | 2x6,2
«@»> 11T
@ 1ECc 60204-32
25 LVF : 34 kVA
480V (+6% -10%) 60 Hz —
33 LVF:40 — 27 kVA
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25 LVF 15 Optima

Ime OL

&
Anvan

A=

woeB

D

Appel de fléche
Equipements standards
Equipements optionnels
Réactions en service
Réactions hors service

Hauteur sans cabine

Poids a vide sans lest avec
fléche et hauteur
maximum

Poids de fléche
Poids total du lest
Camion13,4m

Conteneur
High Cube 40,
et/ou

Flat Rack 20"

Cadre d'ancrage

serré

Cadre d'ancrage
desserré

Levage

Distribution

Orientation

Translation

Puissance requise
Fonction Power Control :

vitesses treuils adaptées
a la puissance disponible

Nous consulter

33 LVF 15 Optima

m/min

96
67

36

L DE 4

Auslegeriiberhohung

Standardausriistungen
Sonderausristungen

Reaktionskrdfte in Betrieb
Reaktionskrafte auRer Betrieb
Hohe ohne Kabine

Gewicht ohne Last, ohne
Ballast, mit Ausleger und
max. Hohe

Auslegergewicht
Ballast-Gesamtgewicht
Lkw13,4m

Container
High Cube 40",
und/oder

Flat Rack 20"

Fester Verankerungs-
rahmen

Loser Verankerungs-
rahmen

Heben

Katzfahren
Schwenken
Kranfahren
Erforderliche Leistung

Funktion Power Control:
Geschwindigkeiten der
Triebwerke werden an die
verfligbare Leistung angepasst

Auf Anfrage

=+25%

075 15

LEN J

Jib elevation

Standard equipment
Options

Reactions in service
Reactions out of service

Height without cab

Weight without load, without
ballast, with jib and max.
height

Jib weight
Total ballast weight
Lorry13,4m

Container
High Cube 40",
and/or

Flat Rack 20’

Tightened anchorage
frame

Loosened anchorage
frame

Hoisting

Trolleying

Slewing

Travelling

Required power

Power Control Function:

winch speeds adapted
to the available power

Consultus

S

Elevacion de la flecha

Equipamiento de serie
Equipamiento opcional

Reacciones en servicio

Reacciones fuera de servicio

Altura sin cabina

Peso en vacio sin lastre,
con flechay altura
maxima

Peso de flecha

Peso total del lastre
Cami6n13,4m

Contenedor
High Cube 40",

ylo
Flat Rack 20"

Marco de anclaje de
apriete

Marco de anclaje de
desapriete

Elevacion
Distribucién
Orientacion
Traslacion
Potencia Necesaria

Funcién Power Control:

marchas de los cabrestantes

adaptadas a la potencia
disponible

Consultarnos

LIT 4

Inclinazione braccio
Equipaggiamento standard
Equipaggiamento in opzione
Reazioni in servizio

Reazioni fuori servizio

Altezza senza cabina

Peso avuoto, senza zavorra,
con braccio e altezza
massimi.

Peso del braccio
Peso totale della zavorra
Camion13,4m

Container
High Cube 40",
elo

Flat Rack 20’

Quadro diancoraggio
stretto

Quadro di ancoraggio
allentato

Sollevamento
Ditribuzione

Rotazione

Traslazione

Potenza richiesta
Funzione Power Control:

velocita degli argani adattate
alla potenza disponibile

Consultateci

@D

Desvio da langa

Equipamento de série
Equipamento opcional

Reaccdes em servico
Reacgoes fora de servigo
Altura sem cabina

Peso em vazio sem lastro
com lanca e altura
maxima.

Peso dalanca

Peso total do lastro
Camiao13,4m

Contentor
High Cube 40,
efou

Flat Rack 20"

Quadro de amarragao
apertado

Quadro de amarragao
solto

Elevacao

Distribuicao

Rotacao

Translacao

Poténcia Necessaria
Fungao Power Control:
velocidades de guincho
adaptadas a poténcia
disponivel

Consultar-nos

LRU

NOAbeM CTpesbl
CraHaapTHoe o6opysoBaHme

JlononH1TeNbHOE 060pyAoBaHMe
(onums)

Peakuus npv pabote
Peakuws B nokoe
BbicoTa 6e3 kabnHbl

Bec nyctoro, 6e3 6annacta, co
CTpenow, MakcumManbHon
BbICOTbI.

BeC CTpenbl
O6uwwi Bec 6annacta
Rpy30B0/1 aBTOMO6UNL 13,4 M

40-¢yTOBbIN KOHTEVHEP
NOBbILIEHHOM BMECTUMOCTH
High Cube, n/vunu 20-dpyToBas
oTKpbITas nnatpopma Flat Rack

TpukpeneHHas aHkepHas
pama

OTcoeamMHeHHas aHKepHas
pama

Moavem

Mepemelierue no cTpene
MosopoT

MepemeLueHne kpaHa
MoTpe6nsemas MOWHOCTL

DYHKUMSA KOHTPONA MOLLHOCTY
Power Control: perynnposka
cKopoCTU nebeok
B3aBUCMOCTY OT AOCTYMHOM
MOLHOCTH

TPOKOHCYNLTUPYITECH Y HAC

Document commercial
non contractuel.

Pour toute information
technique se référerala
notice correspondante.

Unverbindliches
Vertriebsdokument. Fiir
technische Informationen,
siehe die entsprechenden
Anweisungen.

This commercial document
is not legally binding. For
any technical information,
please refer to the
corresponding instructions.

Documento commercial
no contractual.

Para cualquier informacién
tecnica, ver la noticia
correspondiente.

Documento commerciale
non vincolante, per

tutte le informazioni
tecniche fare rifferimento
al catalogo istrusioni.

Documento comercial

nao contratual. Para
qualquer informagao técnica
complementar consultar

as respectivas instrugoes.

STOT KOMMEPYECKMII JOKYMEHT
He ABNAETCA opuanYeckn
0653aTeNIbHbIM. /1151 NONYHeHMs!
TeXHU4eCKon MHOpMaLLK, CM.
COOTBETCTBYIOLLME UHCTPYKLIMMN.

Americas

Manitowoc, Wisconsin, USA

(Janitowoc

Grove Manitowoc National Crane Potain
Europe, Middle East, Africa  Greater Asia-Pacific
Dardilly, France Singapore
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Tel: +1920 684 6621
Fax: +1920 683 6277

Shady Grove, Pennsylvania, USA

Tel: +1717 597 8121
Fax: +1717 597 4062

Tel: +33(0)47218 20 20
Fax: +33(0)47218 20 00

China

Shanghai, China
Tel: +86 21 6457 0066
Fax: +86 216457 4955

Tel: +65 6264 1188
Fax: +65 6862 4040

www.manitowoccranes.com
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